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selve Lovforflaget til det høie Things Ved- 
tagelse. 

Jndenr igs i i i in i f t e ren  ( F  ins en) : 
Af de Ændringsforslag, som det ærede Ud- 
valg har foreslaaet, er det absolut det væ- 
sentligste, som gaar ud paa, at § 4 skal 
gaa ud. Denne Paragraf fandtes ikke, som 
den« ærede Ordfører ogsaa fremhævede, 
da Lovforflaget blev fremsat af Regjeringen 
i Rigsdageiy fordi man ansaa denne Bestem- 
melse for unødvendig, og jeg skal i saa 
Henseende nævne, at Konventionen, som der 
her er Tale om, den internationale Kon- 
vention, kun angaar Beskyttelsen af Telegraf- 
kabler udenfor Soterritoriet Man fandt 
heller ikke Bestemmelserne i Konventionen 
hensigtsmæssige eller brugbare for Søterri- 
toriet, og endelig var der Vanskeligheder 
ved at fastsætte paa en klar og tydelig 
Maade Asstandsbestemnielser paa Søterrito- 
riet. Under Forhandliitgerne iLandsthin- 
get fremhævedes det imidlertid med stor 
Styrke, og navnlig as de søkyndige Med- 
lemmer i det Udvalg, som «Landsthinget 
havde nedsat, baade at det vilde være sær- 
deles ønskeligt at faae 2den og 3die Pa- 
ragraf gjort gjældende paa Søterritoriet, 
og at det ikke vilde være forbundet med 
uovervindelige Vanskeligheder at træffe Af- 
standsbestemmelserne paa en tilstrækkelig 
tydelig Maade. Derefter vedtog Landsthin- 
get denne g 4, hvori det hedder sig, at disse 
Bestemmelser i §§ 2 og 3 skulle finde An- 
vendelse ogsaa paa dansk Søterritorium, for 
saa vidt Farvandet og Veirforholdene til- 
stede det. Man kan nu indvende, at denne 
Bestemmelse »for Ma vidt Farvandet 
og Veirforholdene tilstede det« gjør, at An- 
vendelsen af §§ 2 og 3 i de fleste Tilfælde 
kun er af meget liden Betydning. Men paa 
den anden Side vil det ogsaa, naar disse 
Paragrafer ave faaet denne Tilføielse, 
ikke kunne me føre nogen Skade for Søfar- 
toiex eller paafore Fiskerierne nogen Gene, at 
Bestemmelserne ogsaa gjælde paa Søterrito- 
riet Jeg skal derfor, da det ogsaa forekom- 
mer mig naturligt og ønskeligt, at de samme 
Bestemmelser, der gjælde om Kablernes Be- 
skyttelse udenfor Søterritoriet, ogsaa maa 
gjælde paa Søterritoriet, for saa vidt som 
det ikke kommer i Strid med andre Inter- 
esser, henstille, . om ikke det høie Thing 
maatte finde Anlednin til ikke at stemme 
for dette Ændringsfor ag, men lade Ydenne 
Paragraf forblive uforandret. 홢홢홢 Den an- 
den reale Ændring, som foreslaas af det 
ærede Udvalg, gaar ud paa at tilføie en 
ny s 8, som lyder saaledes: ,,Denne Lov 
forbliver gjældende i 5 Aar fra den Dag at 

regne, fra hvilken de kontraherende Regjeringer 
maatte komme overens om, at den i Paris 
den 14de Marts 1884 uiidertegnede inter- 
nationale Konvention angaaende undersøiske 
Kablers Beskyttelse skal træde i Kraft« Ja, 
jeg skal give den ærede Ordfører Ret i, at 
da Konventionen er bestemt til foreløbig kun 
at gjælde for fem Aar, synes denne! nye § 
8 at bringe Lovforflaget i en endnu fiildere 
Overensstemmelse med Konventionen, end 
Lovforflaget har i den Skikkelse, hvori det fore- 
ligger, men jeg skal tillade mig at gjøre opniærk- 
som paa, at Konventionens Artikel 16 fast- 
sætter, at den skal forblive gjældende i fem 
Aar fra den næv1ite Dag at regne, nemlig 
den, som de høie kontraherende Magter 
maatte blive enige om, og at den, saafremt 
ingen af de kontraherende Magter tolv Maa«- 
neder førend Udløbet af det næviite Tidsrum 
af fem Aar maatte tilkjendegive sin Hensigt 
at sætte den ud af Virksomhed, ve·db·li»ver»at 
gjælde et Aar endnu og saaledes stadig fra 
Aar til Aar. Da det nu forholder sig saa- 
ledes, nemlig at Konventionen ikke blot skal 
gjælde for fem Aar, men, for saa vidt den 
ikke opsiges af de kontraherende Parter,  skal 
vedblive at gjælde et Aar ad Gangen efter 
disse fem Aar, forekommer det mig, at man 
ved at udelade denne ny § 8 vilde vcere i 
endnu større Overensstemmelse med Konven- 
tionen end ved at optage den. Jndsættelseii 
af en ny Z 8 vilde jo medføre, at man efter 
fem Aars Forløb, hvad enten man for Dan- 
marks Vedtommende opsiger Konventionen 
eller ikke, vil blive nødt til at søge ny Lov- 
hjemmel til Bevarelsen af den Tilstand, som 
til den Tid maa antages af Alle at være 
anerkjendt for at være i Alles Interesse. 
Det forekommer mig derfor, at der ikke er 
tilstrækkelig Grund til at tilføie den nye § 
8. 홢- Hvad angaar de øvrige Ændringsfor- 
slag, ere de alle Redaktionsændringer, og jeg 
skal for mit Vedkommende ikke gjøre nogen 
Indvending imod dem, ligesom jeg ogsaa i 
Anledning af det Ønske, hvormed Udvalget 
slutter sin Betænkning, skal tilføie, at jeg 
kan slutte mig dertil, at fremtidig i lignende 
Tilfælde Traktater og Konventioner kunne 
meddeles Thinget baade i Original og Over- 
sættelse. , 

Ord fv re re i i  (C·. Hage ) :  Maa jeg 
blot til de Bemærkninger, den høitærede 
Minister fremsatte; føie, at der jo for faa 
vidt under ingen Omstændigheder er nogen 
Nødvendighed for Forskriften i Z 4 ,  som 
Lovforslagets Z 1 absolut paalægger den et 
Ansvar, som faktisk beskadiget et Kabel ogsaa 
derved, at han foruleiiiper et Kabelskib under 
dets Arbeide. Men hvad man har indvendt, 


